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'1 Introduction

.La chasse contrôlée à Cap Tourmente qui s'est déroulée en 1975 entre

le 22 septembre et le 24 octobre inclusivement est une opération qui exige plu-

sieurs préparatifs. Les chasseurs avaient jusqu'au 28 juillet pour envoyer

leur demande à cette date, 4486 dlentre eux avaient fait leur demande.

Ceci est une diminution de 320 demandes par rapport à 1974. Le tirage

par ordinateur a été effectué le 5 août par SDL Informatique Ltée. à Québec.

Les noms de 240 chasseurs ont été tirés, suivis de 300~autres, constituant une

liste d'attente. Les autres préparatifs tels que l'installation des caches,

construction d'abris pour les guides et étables pour chevaux etc ... , ont été

effectués en août et septembre. Le succès de la chasse a été assez faible au

début dû au fait que le troupeau principal d'oies n'avait pas encore atteint

la vallée du St-Laurent. Une fois les oies arrivées, c'est la température

exceptionnellement clémente qui restreignait de nouveau le succès de la chasse.

A la fin de la période de chasse, 460 chasseurs ont été enregistrés sur un po-

tentiel de 480. Le succès de chasse a été de 4.56 oiseaux par chasseur avec

un total de 2098 oies et canards abattus. La prise moyenne par chasseur, en

ce qui concerne l'oie blanche, a été de 4.03 avec un total de 1856 oies tuées

et de 0.52 canard par chasseur avec un total de 242 canards tués.
,

Le succes

de chasse en 1975 a été supérieur à 1974 et 1972, mais inférieur à celui de 1973.

La population des grandes oies blanches continue à augmenter, ce qui laisse

croire que la pression de chasse à Cap Tourmente, comme ailleurs dans l'aire de

distribution, pourrait être augmentée sans que l'avenir de cette espèce ne soit

compromis.
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11 Sommaire

Le présent rapport est une description du "modus operandi" de la

chasse contrôlée à Cap Tourmente, ce qui comprend la sélection des chasseurs,

la mise en place de l'équipement nécessaire, le succès de chasse et le coût

des opérations.

De plus, des recommandations sont formulées concernant l'améliora-

tian possible de la chasse en 1976.

III "Modus operandi 11

Toutes les demandes reçues après le 1er janvier d'une année

sont éligibles au processus de sélection. Le traitement des demandes

en vue de leur entrée sur ordinateur débute avec la publication de la formu

le d'inscription dans les principaux journaux du pays, ceci normalement vers

la fin du mois de juin. En 1975, la date finale pour les demandes était

le 28 juillet.

Sélection

1) Chaque demande reçue est dotée d'un nlli~éro d'identification

et ce sont ces numéros qui sont utilisés lors du tirage.

2) Une carte matrice est remplie pour chaque demande à partir

des informations suivantes:
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Exemple

1) Numéro d'identification 1) 1923

2) Nom 2) A. Smith

3) Adresse 3) 38, Ave. des Pins, Montréal

4) Numéro Ass. Sociale 4) 001 238 105

5) Numéro de téléphone 5) 1-514-001-3200

3) Une photocopie de chaque carte est entrée dans un registre et

les originaux sont transmis au centre de traitement de données. Une fois

entrés dans l'ordinateur, les originaux sont retournés pour référence future,

le cas échéant.

4) Sachant que la période de chasse est de 24 jours et que le

nombre de chasseurs est limité à 10 groupes par jour, on demande à l'ordina

teur de tirer pour une première liste 240 noms, plus 200 autres noms comme

remplaçants possibles.

5) Les 240 noms sont divisés en groupe de 10, les premiers sur la

liste chassent pendant la première période, les dix suivants, la deuxième

période et ainsi de suite ...

6) Les chasseurs sélectionnés (240) sont avertis par lettre que

leurs noms ont été choisis et une date limite est fixée pour la réponse.

7) Les chasseurs qui désirent participer doivent joindre à leur

acceptation un chèque visé au nom du Receveur Général du Canada couvrant le

montant total des frais de chasse ($60.00 en 1975).
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8) Tous les chasseurs sélectionnés (240) sont avertis au plus tard

une semaine après le tirage, ainsi que ceux dont les noms se trouvent sur la

liste de remplaçants (300). Les autres applicants sont avertis la deuxième

semaine après le tirage. (Voir Appendice "A")

9) Une fois la date limite échue pour la réponse et le dépôt des

candidats sélectionnés, les premi.ers chasseurs sur la liste des remplaçants

sont contactés pour combler les périodes vacantes s'il y a lieu. Les candi

dats sur la liste de remplaçants sont contactés par téléphone afin de ne pas

perdre de temps. Ceux qui acceptent la date proposée doivent aussi faire

parvenir leur acceptation écrite accompagnée de leur dépôt.

10) Tout le processus de sélection est terminé une semaine avant

l'ouverture de la chasse.

ii) Accueil et Enregistrement des chasseurs

Le progrmnme d'accueil début à 9h.30 pour les groupes qui commencent

la période de chasse à midi le même jour. L'accueil est divisé en trois gran

des parties:

a) l'histoire naturelle de la grande oie blanche

b) méthode et règlements de chasse

c) enregistrement et sélection .de caches.

a) L'histoire naturelle de la grande oie blanche est présentée sous

forme dl un montage audio-visuel comment,é par un naturaliste du Cent.re dl Histoire
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Naturelle à Cap Tourmente. Le but de cette présentation est de faire mieux

comprendre aux chasseurs l'écologie de la grande oie blanche i.e., moeurs,

voie de m~gration, habitat, biologi~ etc. Ce programme occupe environ 45

minutes de la période d'accueil.

détail) .

(Voir Appendice B pour le programme en

b) Pour plusieurs chasseurs, leur visite à Cap Tourmente marque

la première fois qu'ils chassent l'oie blanche, peut-être aussi la première

fois qu'ils fréquentent un milieu difficile comme les battures sous l'influen-

ce a'une forte marée, enfin pour la plupart il slagit de leur première chasse

contrôlée. Pour ces raisons, le programme d'accueil comprend une exposition

sur des méthodes de chasse à l'oie, l'utilisation d'une cache, la distance

de tir et le comportement du chasseur dans la zone de chasse. Par exemple,

il est interdit de tirer un coup de fusil en dehors d'une cache, sauf pour

faciliter la récupération d'un oiseau blessé, seul les cartouches de calibre

supérieur à 20 sont permises, on ne tire jamais dans un camp d'oies, seule-

ment sur des petits groupes d'oiseaux isolés et au vol. Certains aspects de

cette partie de l'accueil peuvent sembler un peu superflus pour les éhasseurs.

expérimentés, mai~ le pourcentage des nouveaux dans les chasseurs sélectionnés

justifie encore ces explications. Il faut environ 20 minutes pour compléter

cette partie de l'accueil.

c) L'enregistrement des chasseurs début immédiatement après les

explications sur les méthodes de chasse. Les chasseurs sélectionnés et leur

invité sont appelés individuellement devant l'officier chargé de l'inscrip-
e

tian. Un permis spécial dûment rempli d'avance leur est présenté pour signa-
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ture (voir Appendice C). Ce permis, en 4 exemplaires, est distribué comme

suit: l'original au chasseur, copie pour la station d'enregistrement du gi

bier, copie pour les dossiers de la réserve, copie pour la comptabilité au

bureau de' Québec. Les informations appa:r:aissant sur les pennis.: nom, adresse,

numéro d'assurance sociale, sont vérifiées contre la carte matrice (section Il,

partie 2) et le permis de chasse fédéral et provincial. La vérification com

plète s'applique aux chasseurs sélectionnés seulement; les invités, pour leur

part, doivent présenter leur permis de chasse fédéral et provincial après quoi

leur nom est inscrit sur le permis spécial.

La sélection des caches se fait avec l'aide des jetons, 10 rouges

et 10 noirs, numérotés de l à 10 inclusivement et qui correspondent aux caches

l à 10. Les jetons sont arrangés en deux lignes Ex.: l 3 2 6 10 8 9 7 5 4

4 2 6 3 9 8 10 5 l 7

de façon à ce 1) qu'un groupe ne chasse pas dans la même cache pendant ses

deux périodes de chasse.

2) qu'une cache connue comme étant productive soit choisie

avec une cache un peu moins productive.

Le jeton noir indique la cache qui sera utilisée pour la première

période de chasse et le rouge pour la seconde. Avec l'aide d'yne carte

l'emplacement de la cache choisie est indiqué au chasseur et on lui demande

de rencontrer le guide de chasse chargé de cette cache à Ilh.30. Chaque chas

seur doit se présenter· à la station d'enregistrement de gibier à la fin de

chaque période de chasse, peu importe son succès de chasse.

c) .Aucun logement n'est disponible pour les chasseurs sur la réser

ve. Une liste des hotels et motels de la région leur est fournie ainsi que

celle des terrains de camping encore en opération.
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iii. Mise en ~lace des caches

Vers la mi-août débute l'opération la plus laborieuse de la chasse

contrôlée, la mise en place des caches. La chasse, telle que pratiquée en

1975, demande l'utilisation de trois caches par groupe de chasseurs: une

première cache située près de la ligne des basses eaux, la deuxième, à la

ligne des hautes eaux et la troisième environ à mi-chemin entre les deux

autres (voir Appendice D). Une boîte rectangulaire d'environ 4 pi x 6 pi

par 5 pi de haut et enfouie dans un trou creusé à bras d'hommes sur les

battures, constitue la cache. La nature vaseuse des battures rend ces der

nières impraticables par véhicules motorisés. Au total on élève 30 caches

sur le~ battures à une distance dlau moins 300 verges Ilune de l'autre. Il

faut compter environ deux semaines après la mise en place des caches avant

que le boi.s ait absorbé suffisamment d'eau pour assurer l'étanchéité des boîtes.

Les caches n'ont jamais subi les rigueurs de l'hiver sur la batture mais nous

voulons tenter l'expérience en 1976 avec deux ou trois caches placées à diffé-

rents niveaux.

La chasse à Cap Tourmente en 1975 a débuté très lentement, dû prin

cipalement au fait que l'arrivée massive des oies n'a eu lieu que les 4 et

5 octobre. La journée d'ouverture, 22 septembre, la chasse au canard a été

bonne, mais une seule oie a été abattue. La semaine de chasse s'étendant du

6 au 11 octobre a sans doute été la plus productive de la saison 1975. Cette

semaine se caractérisait par un léger refroidissement de la température et

l'arrivée massive des oies. Le fort pourcentage de jeunes de la population

(approximativement 25%, observation de A. Reed) est certes un autre facteur
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qui a contribué de façon significative au bon succès·de chasse. Le choix

de la date d'ouverture ainsi que la durée de la saison demeure une décisio~

fort. aléatoire. En ouvrant la chasse avant le début dl oc·tobre, on risque

toujours de commencer avant l'arrivée massive des oies comme ce fut le cas

en cette saison de 1975. La dernière semaine d'octobre est aussi très in-

certaine i en 1974, par exemple, on a dû annuler ce"tte période de chasse à

la suite du départ massif des oies. Ce qui signifie que nous sommes assurés

de la présence d'un bon nombre d'oies au Cap Tourmente pendant une période

de trois semaines tout au plus. A nous de décider si, dans l'avenir, nous

limiterons la chasse à cette période très courte, avouons-leI ou si nous

continuerons à prendre une chance sur un séjour plus prolongé des oies l

offrant ainsi plus de jours de chasse potentielle. Soulignons ici qu'en

1975 plusieurs chasseurs venus pendant la première semaine nous ont écrit

par la suite pour nous faire part de leur grande satisfaction d'avoir parti-

cipé à une chasse de la qualité de celle que nous offrons à Cap Tourmente et

ce, malgré l'wJsence d'un grand nombre d'oies.

iv. Succ~s de la chasse

Réstuné

Nombre d'oiseaux abattus Moyenne/chasseur

oies

Canards

Total

1,856

242

2,098

4.03

0.52

4.56

Nombre de chasseurs: 460



SUCCES DE LA CHASSE PAR SE~1AINE DE CHASSE

Moyenn~_

TOTAL OIES 1856 4.03
TOTAL CANARDS = 242 0.52
TOTAL OISEAUX = 2098 4.56
TOTAL CHASSEURS = 460

Moyenne par
chasseur
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1ère semaine

(98 chasseurs)

28 semaine

(94 chasseurs)

3e ·semaine

(98 chasseurs)

* 4e semaine

(78 chasseurs)

Se semaine

(92 chasseurs)

22 sept. au 27 sept.
1975.
Oies: 4
Canards: 136
Total: 140

29 sepL au 4 oct.
1975.
Oies: 230
Canards: 38
Total: 268

6 oct. au 11 oct.
1975.
Oies: 952
Canards: 9
Total: 961

14 oct. au 18 oct.
1975.
Oies: 469
Canards: 22
Total: 291

20 oct. au 24 oct.
1975.
Oies: 201
Canards: 37
Total: 238

0.04
1. 38
1.42

2.44
0.40
2.85

9.71
0.09
9.80

6.01
0.28
6.29

2.18
0.40
2.58

* Pas de chasse le lundi P .M. et mardi l, ./.1.



COMPOSITION, PAR ESPECE, DES OISEAUX ABATTUS ET RECUPERES EN 1975

-ESPECES: NOMBHE:----
-

-Grande Oie Blanche 1820

-Petite oie blanche 26

Petite oie bleue 7

Bernache cravant 1

Grande oie bleue 2

Total des oies 1856-------
-- -

canard noir 43

Canard pilet 46

Canard malard 10

Canards siffleurs 1

S.
,

ailes bleues 26a

S.
,

ailes vertes 114a

Bec-scie corn. 2

--
Total des canards 242

- --
GRAND TOTAL: 2098
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* REMARQUE: Gélinotte Huppée (1)



COMPOSITION, PAR ESPECES, DES OISEAUX

ABATTUS ET RECUPERES, 1972-75

NOMS 1972 ·1973 ·1974 1975

._-

Grande oie blanche 538 2877 564 1856

Canii-rd noir. 126 145 53 43

S. ailes vertes 233 175 250 114

Autres canards 19 57 69 85

-
TOTAL: 916 3254 936 2098
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COM~§!2'I?N, PAR AGE, DES OISEAUX

ABATTUS ET RECUPERES EN 1975.

NOM: ADULTES: .:JEUNES:--
-

Oie blanche 148 1708

Noir 8 35

Pilet 2 44

Malard 3 7

Sar. ailes vertes 24 90

Sar. ailes bleues 3 23

Sifleux 1

Bec-scie corn. 2

- -

TOTAL: 188 1910
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COMPOSITION, PAR SEXE, DES OISEAUX

ABATTUS ET RECUPEm;S EN 1975

-
JEUNES ADULTES

NOMS

Ô ~ Ô ~

--

Oie blanche 782 926 59 89

Noir 19 16 4 4

pilet 20 24 1 1

Malard 2 5 - 3

Sar.
,

ailes vert.es 42 48 11 13a

Sar.
,

ailes bleues 6 17 2 1a

Sifleux 1 - - -
Bec-scie corn. - 2 - -

'fOTAL: 872 :).038 77 111
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SOMr1AIRE DES OISEAUX ABATTUS E'r RECUPEPES P~Rc;:.I2.Ç_liE_];;!,!._~:!.?_5_
------------_._._-_.-._---~_._---_._---_.-.-.- /14

PAR HAPPORT AVEC CERT!'..:lNS_ FACTEURS CLH1ATIQl!ES

Cane.: Cancellation

1

2 3 4 5 6 7 8 9 10 1'OT~
-C o-c o-c O-C O-C o-c o-c O-C O-C

-~-

-6 0-11 0-3 0-4 0-11 0-11 0-6 0-6 0-2 61
-1 1-1 0-3 0-1 7

0-3 0-5 0-4 0-1 0-7 21
0-1 0-1 0-2 0-1 0-1 0-1 7
0-2 0-2 0-2 6

-1 0-1 0-1 0-4 0-1 9
1-1 0-5 7

0-1 0-4 5
1-0 0-2 0-2 cane 0-8 13

cane 0-1 0-1 0-2 4
0-2 0-1 0-4 7
2-0 cane 1-0 2-0 5
0-1 0-2 1-0 5-1 3-0 13

-0 3-1 1-0 1-0 2-1 5-0 5-0 4-3 27
0-1 0-1 0-1 0-2 5

0-1 0-3 1-1 6
1-1 0-5 9

-0 10-0 10-0 10-0 10-0 10-2 10-0 10-1 83
10-0 cane cane 4-0 10-0 10-0 10-0 10-0 60

-0 10-0 10-0 1-0 10-0 9-0 cane cane 10-0 53
-0 10-0 10-0 cane 10-0 10-0 10-0 10-0 10-0 85
-0 10-0 10-1 10-4 9-0 10-0 8-0 10-0 86
-0 10-0 10-0 10-0 10-0 JO-o 10-0 10,-0 10-0 100
-0 10-0 10-0 10-0 10-0 10-0 10-0 10-0 10-0 100
-0 10-0 10-0 10-0 10-0 10-0 10-0 10-0 10-0 100

0-0 10-0 10-0 10-0 4-0 10-0 10-0 10-0 10-0 94
-0 10-0 10-0 8-0 10-0 10-0 10-0 10,-0 9-1 98
-0 10-0 10-0 10-1 10-0 10-0 10,-0 10-0 10-0 101

0-0 10-0 10-0 10-0 10-0 10-1 10-0 5-0 10-0 96
10-0 10-0 10-0 10-0 10-0 10-0 10-0 10-0 10-1 101

0-0 10-0 10-0 7-1 4-4 10-1 6-1 1-0 7-0 77
0-0 10-0 10-0 10-0 8-0 10-0 6-3 6-0 10-,0 93
0-0 10-0 10-0 5-0 1-0 4-1 7-0 10-0 10-0 78
0-0 10-0 10-0 10-1 9-0 10-0 7-0 5··0 9-1 91
0-3 5-0 6-0 8-0 2-0 3-0 3-2 1-0 3-0 56
0-0 6-0 10-0 9-0 1-0 1-0 1-1 1-0 44
2-0 cane 4-0 3-0 2-0 2-0 4-1 24

5-0 3-0 10-0 1-0 0-1 2-1 cane 28
3-0 8-0 4-1 9-0 10-12 6-6 3-2 4-2 4-1 78
3-0 7-0 5-0 10-0 2-0 2-1 2-0 10-1 51

5-0 10-0 1-1 7-1 4-1 2-0 4-0 38
5-,0 5-0 4-0 3-0 1-0 21

cane 3-0 3-0 1-1 cane 8
1-3 2-0 1-1 1-0 2-0 11
1-0 1-0 6-0 8

3-0 8-1 1-0 1-0 2-0 2-1 19
anc 1-0 cane 0-1 LI--1--.--- -_.'-

16-;r12 211 213 164 183 157 159 203 2098
11 24 11 19 42 45 20 22 44
- --'

__ ~___..J
185

4

C: Canards 242

1
cane 0
0-1

0-1 0

2-0 c

1
O-C 0

cane

0-2
1-0 8
6-0
1-0 2

10-0 5
10-0 4
10-0 10
10-0 10
10-0 10
10-0 1
10-0 10
10-0 10
10-0 1
10-0 1

5-0 1
10-0 1
10-0 1

9-0 1
10-0 1

4-0 1
6-0
5-0
3-0
8-0
2-0
3-0

TEMB
,N'rs DATE

MAX
1800

EN [.--
15 22-09 59
05 23-09 54
09 23-09 59
04 24-09 52
07 24-09 53
06 25-09 46
14 25-09 53
05 26-09 50
10 26-09 54
10 27-09 49
12 29-09 66
03 30-09 53
07 30-09 58
13 1-10 57
03 1-10 63
02 2-10 49
].4 2-10 44
12 3-10 38
12 3-10 47
04 4-10 46
05 6-10 58
05 7-10 40
·04 7-10 49
05 8-10 43
19 8-10 46
01 9-10 35

,Il'lE 9-10 40
03 10-10 45
'07 10-10 NIL
03 11-10 46
10 14-10 54
03 15-10 40
'02 15-10 46
'01 16-10 40
'04 16-10 49
'02 17-10 40
,ME 17-10 47
'05 18-10 40
'08 20-10 43
·09 21-10 47
·15 21-10 53
'03 22-10 44
·10 22-10 51
·07 23-10 48
'03 23-10 50
·01 24-10 45
·05 24-10 61

---
OIES
CAN.

0: Oies 1856
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Nor·lBRE D'OISEAUX ABAT'l'US ET, RECUPERES PAR CACHE EN 1975

300

290

280

270

260

250

240

230

220

210

200

190

180

170

160

150

140

130

120

110

100

189....

236
!', 232

1" ....... "",,/ \

l 'V "
1 222 "

l " /V
1 206

/
1

1

'--J
180

/
/

228
)\

\
\

\
\
\

247r
1

1
1

1
1

/
1

1
\ 1
\ ..J
\.- - -181

177

TOTAL: 2098

CACHES 10876

~-~-___r----.I---,.---·

954

'----·-,,---,----rl'

123



NOMBRE D'OIES ABATTUES ET RECUPEREES PAR CACHE EN 1975
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213

gJl
ê
0
;e;

250

240

230

220

210

200

190
185

J.80 ,,-
""J.70

J.60

150

J.40

130

J.20

UO

J.OO

212
r---~--'Î 203

1 2U \ 1
1 \

1 \ 1
1 \ 183 1

1 \ 1
1 \ /\ 1

l ' ,
" \" 1

" 'v" 1
J.69 164 ''\.. __ -'

157 159

Total: 1856

CACHES

O""-'--·-Tj--'I---.--I--TI--"'I---'Ir---"'-j--T--,----'I----

1 2 3 4 5 6 7 8 9 10



80

7.5

70

65

60

55

50

45

40

35

30

25

20

15

10

5

Nm1BRE DE CANARDS ABATTUS ET RECUPERES PAR CACHE EN 1975

45 44
42 __ -\ !
r \ /

/ \ /
/ \ /

/ \ 1

/ \ /
24 / \ /
"', / \..1

1 \) .... - - 22
1 \ /19 20

1 \ /
1 \ /

/ V
/"11 11

/
4"-

TOTAL: 242
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CACHES

----r----,.--,-I---rl----,r---ll---rl--'I-~I·

1 2 3 4 5 6 789 10
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NOMBRE 'D'OIES ABATTUES ET HECUPEREES PAR CACHE EN 1974 ET 1975-----

f>l

~z
240-
230

220
212 213

210 r-- ......... -- Î
200 / 211 \ 203

1 \ ,
190 / \ /

185 1 \ 183 /
180 "- / \"- /\ 1"-
170 "- / \ / \ /

'--.1 \ / \ (~)
169 ';./ \ /

160 \ /
16'4 \ -'

150 \-- - -
157 159

140 TOTAL: 1856

130

120

110 107

100

\"
103

90

80

70

~5960

50 '------........ 49
(1974)

40 '~ 41

30
34

20 28
TOTAL: 564 25

10

1 1 1 1 1 1 1 1
--i 1

CACHES 1 2 3 4 5 6 7 8 9 10---



v. Les coûts d'opéra~io~

Dans le calcul des coûts d'opération de la chasse, il y a

quatre items qui à eux seuls représentent 75% des dépenses: le salaire

des guides, la publicité, le salaire des employés et l'entretien des

chevaux. L1achat du matériel varié servant à la réparation des caches et

des abris représente la baJance des dépenses.
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1) Salaire des guides

2) Entretien des chevaux septerrbre-mai

3) Salaire des employés réguliers

Sous-total des salaires

4) Matériaux:

feutre et rivets
gaz et naphta
nourriture à chevaux
médicaments pour chevaux
selles en caoutchouc
baiset clous
gravier
papeterie
timbres
téléphone
divers

Souswototal des matériaux

5) Equipement.:

batteries, bottes, chaufferettes
harnais pour chevaux

Sous-total de l'équipement

6) Echange de chevaux malades

$ 11 ,660.00

1,550.40

5,498.45

18,708.85

68.16
66.00

900.00
500.00
136.65
176.00

9.00
106.50
372.00
150.00

50.00

2,534.31

197.16
480.89

678.55

300.00



7) Services professionnels:

forgeron
vétérinaire
traitement de données pour la

sélection des chasseurs

Sous-total des services professionnels

8) Publicité

Total des coûts d'opération

Moins

Revenu provenant des chasseurs:

240 x $60.

moins ren~oursement à 10 chasseurs:

10 x $60.

Revenu en 1975

Défici t net

14,400.

600.

13 ,800

70.00
400.00

1,900.00

2,370.00

7,000.00

/20

$31,591. 77

$13,800.00

$17 ,}91. 71
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Recommandations pour la saison 1976.

1) Date de chasse: Tous les jours du 27 septembre au 23 octobre sauf du
samedi midi au lundi midi,
moins le Jour d'Action de Grâces,
moins l péri~de réservée aux chasseurs de l'an
dernier en compensation de l'erreur dans la période
de chasse.

2) Nombre de caches: 12 séries de deux ou trois caches.

3) Zones de chasse: telles qu'en 1975, en ajoutant deux séries de caches
dans la zone du Marsollet.

zone fermée en face de la Petite Ferme, 300 mètres
de chaque côté de la plate forme d'observation.

zone fermée en face du centre d'interprétation,
300 mÈtres à l'ouest du ruisseau de la Friponne
(mesure prise au niveau de l'écart et 500 mètres
à l'est.

4) Toutes les caches installées de façon à former des nombres pairs:
1,2,3,4 - 5,6 - 7,8,9,10 - Il,12

5) Le nombre de guid~s limité à six avec une période d'emploi du 13
septembre au 5 novembre approximativement, ce qui donne huit semaines.

6) Le prix: $75.00 par groupe par période

7) L'accueil continue comme en 1975.

8) Pas de publicité payée dans les principaux quotidiens du pays, uniquement
un communiqué de presse distribué par les services d'information du Ser
vice de la Gestion de l'Environnement national.



Environment
Canada

Environmental
Management

Cher monsieur,
Dear Sir:

Appendice "A"

Environnement
Canada

Gestion
de l'environnement

Your file \Ib're référence

Our li/e NoIre rélérence

. Service canadien de la faune,
Canadian Wildlife Service,
Beaupré,
cté Charlevoix ouest,
gué.

Nous avons reçu votre demande pour la chasse contrôlée au
Cap Tourmente.

We have received your application for the controlled hunt
at Cap Tourmente.

,Votre nom a été sélectionné. Renseignements inclus.
You have been selected. Information is attached.

D

D

,Votre nom est sur une liste d'attente. Vous avec le No. 36
sur la liste.
You have been placed on a waiting list. You are No. 36
on the waiting list.

-Votre nom n'a pas été sélectionné.
You have not been selected.

Penis Bureau,
Surintendant de Réserve.

EM5-1004.





cap Tourmente

le 12 novembre 1975

RAPPORT

Participation· du Centre d'Histoire Naturelle

R la chasse contrôlée R la sauvagine.

•



A • ?.l''ip_~r:~~L().!1.

1. Pl'évision et planification avant la chasse.

2. Ressources humaines

3. Matériel à l'intérieur de la salle d'accueil

4. Matériel dans la salle de pl'ojection et d'enregistl'ement

5. t1atél'iel à l'extérieur de la maison

6. Matériel divers.

B. Exécution: Horaire type et travail effectué.

C. Résultats: Objectifs

.Réalisation des objectifs

D. Recommandations.

E. Feedback.



1. Prévision et planification avant la chasse.

a) Visionnement de 109 diapositives provenant d'Ottawa,

de d·iapositives empruntées, de diapositives utilisées

l'an dernier, de diapositives appartenant a Austin

Reed et a Deni s Bureau.

b) Consultations près des personnes pouvant soit être

utile soit ayant un mot a dire dans leur interpréta-

tion. - Jean-Marc Coulombe, Denis Bureau, NBel Trem-

blay, Austin Reed, Paulin Rancourt, Gerry Buzzell, Da

niel Rancourt, Georges Arsenault, Jos St-Pierre, Ger

main TI-emblay, Gu·ides, Maison d'armes a feu.

c) Projection avant-première aux guides et au personnel

de la I-éserve.

d) Visites aux Hotels, t~otels, restaurants, maisons de sport

(voir annexe A-l), maisons d'armes a feu.

e) Affichages des tableaux, disposition et choix.

f) Fai re fabl"i quer des cartouches vi des.

2. Ressources.humaines. '--2 naturalistes.

Louis M,tt,~E'P'Ci"'e de 1 a chasse (v oi r note 1)

Expérience de 1 a na t u re ( v0 i r no te 2 )

Cl a u de Simard Expérience du public ( voi r note 3 )

~Expérience d'expression bilingue ( vo i r no 1



Note l

Trois matinées de travail ensemble ont permis aux deux

naturalistes responsables de l'accueil d'échanger leurs points

de vue et de s'ajuster définitivement en vue des semaines sui-

vantes. Ces trois journées ont permis l'entraînement au moins

partiel de Claude Simard à qui 'le maniement des armes à feu

fai sai t défaut. Cet entraînement a aussi permis de préciser

les notions de chasse auxquelles les naturalistes devraient

faire appel. Une connaissance de base de la chasse et des ar-

mes est indispensable pour permettre un échange avec les chas-

seurs sur un sujet qui les intéresse.

Note 2
---~~-

Une expérience concrète du terrain et de la position géo-

graphique des ruisseaux, chemins, passages, sentiers, chalets,

caches, est essentielle, tout comme une connaissance concrète

de la sauvagine sont avérés indispensables pour ,échanger et ré-

pondre avec à propos aux questions des chasseurs. Au niveau de

l'interpl'étation, les vents, les marées, le changement du gi-

bier, changement des battures sont autant d'éléments concrets

que le naturaliste devra maîtriser.

L'accueil implique un minimum d'entregent et de tact. L'ac-



cueil atteint son but dans la mesure 00 les naturalistes im-

pliqués ont une expérience du contact humain et une personnali-

té adaptée au but proposé. Le naturaliste qui reçoit les chas-

seur en tant qu'hôte représente le service Canadien de la Fau-

ne et se doit de refléter une image positive de la Réserve Na

tionale de la Faune. On jugera ou non de la compétence de ses

employés ~ celle que projettera le naturaliste qui la représen-

te.

Note 4.._----

Etant donné laclientêle choisie, dont une part importan-

te est souvent d'expression unilingue angla-ise, il est néces-

saire que les naturalistes maTtrisent suffisamment l'anglais

pour se faire clairement comprendre des chasseurs .

. . "
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A\l.a_~=_~1j_<ii.

8:00 h.: arrivée du naturaliste qui:

- vérifie son matériel,

- prépare le café,

- prend des informations sur les résultats
de la chasse,

- voit à ce que les portes soient ouvertes,

- accueille les premiers chasseurs an-ivés,

- vérifie les armes au fur et à mesure que
les chasseurs arrivent (voir annexe B··3),

- dépanne·les chasseurs dont le fusi l n'est
pas réglementaire,

- répond aux demandes d'information relative
à l'administration, refère le chasseur à
la personne qualifiée pour répondre à sa
demande (qui voi.r pour obtenir la permis
sion de camper sur la Réserve, 00 chercher
des permis, 00 acheter des balles, 00 ache
ter un appelant (call), 00 sont les motels
ou restaurants les plus proches, etc ...

9: 30 h.:

10:10 h.:

10:15 h.:

présentation du diaporama, réponses aux questions

posées pendant la présentation. (voir annexe B-4).

conseils sur la chasse à l'oie après le diaporama

(surface de til-e, grosseur du plomb, vitesse du vent,

position du gibier, portée des armes, etc ...

invitation à l'extérieur pour lecture des règlements

et mise en présence d'une cache simulée, lecture des

règlements et interprétation bilingue pour que tous

comprennent bien leur portée et leur signification,

(voi r annexe B-l, B-2.)



r6ponse aux 6claircissements demandés et aux cas spé

ci aux non menti onnes qui peuvent se produi re (ex.:

pour illustrer la signification des règlements), con

seils sur la portée des armes, sur le comportement

des oiseaux, sur la distance idéale de tire., sur le

comportement â suivre par rapport aux guides et aux

chevaux pour 6viter tout incident fâcheux, conseils

en cas d'absence acci dentell e du gui de, etc ...

Donner l'heure et le lieu du rendez·.. vous avec les gui

des pOUl' la journée, et le lendemain matin.

10:30 h. Invitation â l'enregistrement dans la salle du diapo

l'ama où le responsable prend les noms, désigne ",1 es nos

de caches.

11:00 h. Au fur et à meSUl'e que les chasseurs sortent de l 'en-.

registrement on leur 'indique l'endroit de leur rendez

vou s, let e mpset l'e n d roi t· qu' ils 0 n t pou r secha n'

ger, se procurer un lunch, etc ...

ll.:....Q.Q. à Disponibilité aux questions, discussions avec les chas

11..:....00 h. s e urs qui r'est e nt, a c c ue i l des r e t a rd a t air e.s (v 0 i r n 0 te) .

Note: 26 cas d'arrivée de groupes en retard ont 6té notés. 06-

pendant de l'heure d'arriv6e après 9 heures. Il faut recommen-

cer pour ceux ..·là, r6p6ter l"information qu'ils n'ont pas eue,

v6rifier les armes, lire les règlements, etc ... (tout est à re-



faire sauf le diapol'ama qui lui n'est pas présenté une 2e fois.

Le temps, entY'e l'enregistr'ement et le moment du rendez-vous

1/2 a 3/4 d'heure ne permet jamais de donner aux retardataires

toute l'information souvent nécessaire, qui a été donnée aux

autres). (voi r annexe B- 3)

12:00 h.: Quand le temps le permet,'après le départ des chas-

seurs, le naturaliste peut vérifier les publications

dont il aura besoin le lendemain, nettoyer la café-

tière, faire un peu d'ordre dans ra salle d'accuéil,

s'occuper des chasseurs en difficulté, sei,rendre au

bag-check pour rencontrer les chasseurs de la veille,

s'informer des inventaires s'il y a lieu, etc.

Occasionnellèment vois annexe 8-5.

C- Résultats:

Voir "Chasse contrôlée a la Sauvagine", Cap Tourmente 1975,

Jean-Marc Coulombe, p. 4, (Emetteur - Pourquoi?)

1. Part'j ci per concrètement a l' accuei l des chasseurs au cours

de la période de chasse contrôlée en fournissant le personnel

et l'équipement disponible,



2. Foul'Iri r aux chasseul's

tunité de mieux connaftre

p~r un programme

l'écologie de la

appropr'ié,

Grande Oie
l 'oppor
blanche.

3. Permettre aux naturalistes de mieux se renseigner sur la
chasse et les chasseurs, sujet important d'interprétation à

l'automne.

4. Profiter de cette premlere intervention pour augmenter nos

connaissances sur ce groupe visé (les chasseurs) et, de là,

améliorer la présentation du programme adven~nt une participa

tion ultél'ieure.

A ces objectifs s'ajoutent ceux des naturalistes concer-

nés "avoir plus d'impact indirect sur une plus grande quantité

de gens à ,qui les chasseurs (intéressés aux oies) vont éventu-

ellement parler des oies blanches et de ce qu'ils en savent".

1. L'objectif de la participation à l'accueil est un fait ac

compli le présent rapport en est une preuve évidente.

2. Le diaporama et les conversations avec les chasseurs ont

effectivement visé à mieux faire connaître l'écologie des oies.

Si nous ne savons pas dans quelle mesure les chasseurs y ont

été sensibilisé, nous pouvons à tout le moins affirm~r que leurs

commentaires à ce sujet ont toujours été ,três positifs.

3. Dans ce contexte, les naturalistes responsables de l'accueil

ont beaucoup profité de cet échange et nous croyons que les con
naissances acquises ont profité au public.



4. Les contacts effectués nouS ont permis de constater la di

versité des cl1asseurs. Ceux de 1975 n'étaient pas en majorité

aisés, et il serait difficile d'élaborer Sur les couches so€ia-

1es a uxque 11 es ils appar t i e nne nt. Ce que no us pou von s dire,

c'est que beaucoup connaissent partiellement leurs armes. En

viron 30% des chasseurs maniaient leurs armes avec .aisance,

environ 10% n'y connaissaient à peu près rien. Une constante

évidente demeure l'intérêt à la connaissance de la sauvagine, ce

dont nous avons amplement profité pour échanger, ce qui cadre

avec l'objectif personnel des naturalistes.

D. Recommandations
---_._~-----~_.-

Recommandations visant à parfaire le programme d'accueil

des chasseurs. (S'ajoutent à ces recommandations des natura-

listes, les suggestions des chasseul's en annexe, voir annexe

D- 1 )

Que les chasseurs soient avertis par une documentation adé-'

quate qu'il se pourrait que la chasse aux oies ne soit pas bon

ne la première semaine. Pour éviter les déc~ptions.

Envoyer aux chasseurs une 1is te des l'ègl emen ts sur 1a réser-

ve, avant qu'ils arrivent à la chasse.

Avertir les chasseurs de la rareté possible de munitions pour

calibre 10 - 16 - 20 dans la région.

Avertir les chasseurs de se'munir de cuissardes (grandes bot-

tes) à cause de la vase des battures.



S'assurer de la pr6sence de deux naturalistes â temps plein.

(l'un des deux naturalistes travaillant de 8 heures â 17 heures,

l'autre de 12 heures â 20 heures).

La raison: Pr6sence continuelle tant qu'il y a des chas

seurs. L'interpr6tation en serait d'autant plus efficace lors

de la rentr6e des chasseurs au bag-check le naturaliste peut

encore r6pondre aux questions et 6changer(voir suggestion sui

vante).

Faire participer les chasseurs à l'enregistrement du gibier

identification (espèces et sexes, etc.). Cette.façon de proc6-.

der implique la présence d'un naturaliste et la disponibilité

du techni ci en en sel'vi ce dans ses l'apports avec le publ i c.

(Echange de renseignements pertinents et connaissances person

nelles) .

Fournir une clé de la maison au n~turaliste qui demeure a

près les heures régulières de travail, ce qui lui permettra soit

d'effectuer lin t61éphone utile ou une r6paration d'urgence, four

nir des publications.

Foul'nir une liste affichée dans la salle d'accueil et de l'en

registrement des guides et de leurs caches respectives.

Obl i ger les chasseurs à se présenter à l' heure fi x6e le ma

tin de leur arriv6e, sous peine de cancellation après un d61ai

déterminé.
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Faire fabriquer des cartouches vides de calib)'e 10 - 12 - 16-

20. Celles de 12 en nombre suffisant (environ une douzaine), u-

tile et sécuritaire lors de la vérification des armes.

Créer une liste d'attente de chasseurs des régions voisines

(St-Joachim, Beaupré, Ste-Anne, St-Tite-des-Caps) qui pourraient

remplacer au pied levé, (à une heure d'avis par exemple) les

équipes qui se désistent au dernier moment, en commençaAt par

ceux qui ont fait application.

Reférer directement au naturaliste présent tout groupe d'é-

tudi ants, ou autres i ntéressé.s à vi s ionner 1e· di aporama ou ob-

tenir des renseignements sur la chasse contrôlée, pour que ce

dernier soit libre de planifier selon sa disponibilité l'entre-

vue désirée ou le diaporama, ou simplement de les refuser s'il

le juge à propos. Ex.: Entrevues de CBS Montréal, CBV Québec,.

CKRLFM Laval, présentations du diaporama à divers groupes d'é-

tudiants, au cours de la saisons (voir annexe C, lett)'e de St-

Félicien).

Compléter la distributrice de pamphlets par une liste des

livres disponibles sur les oiseaux et exemplaire des livres

sui vants: Field Guide to

the Birds of North America: Robbins, Zimm, ~~_Oiseau~~y~ué-

un livre SUI' la façon d'apprêter les canal'ds et les oies (re-

cettes) .
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Distl'ibuer à chaque chass0ur une feuille sur laquelle se

r~it indiqué la localisation des caches et les lieux de ren

dez-vous avec les guides.

Continuer la publication quotidienne des résultats de la

chasse, ces résultats sont régulièrement utilisés pour l 'in~

terprétation.

Déterminer précisément les endroits 00 le public a accès

pendant la chasse et faire respecter la règlementation décidée.

La raison de cette recommandation émane des plaintes des chas

seUrS à ce sujet.

Identifier tout le personnel (insigne) y compris ceux qui

viennent occasionnellement afin de permettre aux chasseurs de

repérer vite une personne qui pourra lui fournir des informa

tions au besoin.

Informer les naturalistes du résultat des inventaires aé

riens dan~ de courts délais. Ceci permettrait d'interpréter

et d'informel' avec plus de précision. On n'a pas été gâté

sur ce point cette année.

Que tous ceux qui travaillent au Centre d'Histoire Naturell~

et tous ceux du bureau de Québec qui sont appelés de près ou de

loin à .travai 11er à la chasse contrôlée puissent voir le diapo

rama la semaine précédent la chasse afin de pouvoir donner leurs



•
.' ,

commentaires sur l 'interpr~tation propos~e. (y compris les a-

gents de sécuri té et les garde-chasse.

Disposer d'un tableau d'ailes de canard dans la salle de

l'enregistl'ement du gibier (bag-check), pour fins d'identifi-

cation avec les chasseurs.

E) Feedback
~-----_._.-

Voir références au grand livre au Centre d'Histoire Naturelle:,

Page 49 en bas

50 en haut

53 au centre

54 en haut

66 au ce nt re

68 en haut.

Voir aussi les photocopies qui suivent.
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